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Afsnit Nr. 3, ikke kunde tages uden efter 
forudgaaende Forhandling med vedkommende 
Skyldnere, og der blev af mig paa Udvalgets 
Vegne dertil bemærket, at vi vare gaaede ud 
fra den samme Forudsætning. For imidlertid 
at forebygge og fjerne selv den mindste Anled- 
nina til Tvivl i denne Retning har Udvalget 
troet dat burde foreslaae, at Ordene: »DetI 
paalægges dem«, der findes i dette Nummer, 
udgaae, og at der som Følge deraf i Slut- 
ningen af samme Nummer foregaaer en lille 
Forandring. Til disse Bemærkninger skal jeg 
indskrænke mig. 

Da Ingen yderligere ønskede at yttre sig, 
gik man til Afstemning, hvorved 

Forslag af Udvalget  til § S: 

Ordene i første Afsnits Nr. 3 første og 
anden Linie: ,,det paalægges dem« forandres 
til: »de« og Ordet »at« i samme Nummers 
3die Linie udgaaer. 

vedtoges  eenstemmig med 33 Stemmer. 

i 
Det andet af de af Udvalget til § 5 stil- 

lede Akndringsforslag i Forbindelse med selve 
Paragrafen sattes derefter under Forhandling 

Ordføre»ren:  Dette Ændringsforslag er 
ogsaa foranlediget ved en Bemærkning, der 
faldt ved Sagens anden Behandling, og som 
gik ud paa, at det forekom flere af Thingets 
Medlemmer, at det vilde være for byrdefuldt 
for Skyldnerne, naar de paa een Gang skulde 
erlægge 132 Aars Rente forud, idet de da vilde 
komme til at betale 1 Aars Rente paa een 
Gang. Udvalget maatte erkjende; at denne 
Erindring havde nogen Grund, og man har derfor 
søgt at fjerne den ved at foreslaae, at det første 
Halvaars Rente, som skal erlægges forud, for- 
deles vaa et længere Tidsrum, saaledes at der 
betales en Fjerdedeel deraf i hver af de første 
4 Terminer, som falde, efterat Loven er traadt 
i Kraft. Da imidlertid Overformtjnderiet ikke 
kan undvære den Indtægt, som er beregnet at 
skulle fremkomme ved denne Forudbetaling af 
Renten, har man tillige foreslaaet, at de ved- 
kommende Skyldnere skulle holde Oversormytsp 

deriet fkadieslost for det Tab as Rente, beregnet 
til 4 pEt. aarlig, som det maatte홢 lide ved 
denne Bestemmelse, forudsat, at den vedtages 
af det ærede Thing. Med disse Bemærkninger 
tillader jeg mig saaledes at indstille til det Pie 
Thing at stemme »for Mndrinzgsfotslagetl 

I n g e r s l e m  Da « dette Acssndringsforslag 
er sremkommet paa en af mig ved Sagens «  
forrige Behandling given Foranledning skal 
jeg blot tillade mig at erklære, at jeg føler mig « 
fuldkommen ttilfredsstillet ved det. Jeg troer » 
ikke, at de vedkommende Debitorer med Billig- 
hed kunne fordre Mere, og naar Loven ved- 
tages paa den Maade, som Udvalget har fore- 
slaaet," vil det efter min Mening ikke kunne 
ansees som noget ubilligt Forlangende, «der«saa- 
ledes stilles til Debitorerne, navnlig da de der- 
ved, at deres nuværende Gjæld gaaer hver til 
en fast Masfegjæld, til et Overforinyttderh hvis 
Midler bestyres som Masse; vinde overordent- 
lig Meget. Det, der her fordres af dem, er 
et Offer, som det forekoikimenmigy at di med 
den største Beredvillighed niaae gaae ind» paa. 

l 

N o s e n ø r s i - T e i l m a n n :  Jeg tillod mig 
ved Sagens anden Behandling at«henlede Op- 
mærksomheden paa, at detlmaaskee ikke var« 
nødvendigt at aabne Debitorerne den-Udvei, 
at de kunde udbetale det første Halvaars Rente 
iYt Terminen Jeg iskal imidlertid i dette 
Punkt meget gjerne frafalde min Mening, men 
maa dog tillade mig at gjøre» opmærksom paa, 
at jeg synes, at man nu er tgaaet lidt forvidt 
til den modsatte Yderlighed« ved at forlange, at 
de skulle holde Overformynderiet skadejsløst for 
det Tab af Rente, beregnet til 4 pCt. aarligt, 
som det ved den deelvise Indbetaling lider. 
Det vil i mange Tilfælde blive meget smaa og 
ubetydelige Beregninger og meget smaa Snak; 
mer, hvorom der derved vil blive« Tale. Jeg 
kan derfor ikke Andet end her udtale, at lige- 
som jeg ikke skulde have havt den mindste Be- 
tænkelighed ved at lade Debitorerne betale 
Renten fuldt ud til den første Termin, naar 

de overhovedet vilde beholde La«ane«t, gaaer jeg 
paa den anden«Side med megen «Uvillie eller 
fModvillie til at stemme for LEridringsförslaget, 
som det foreligger. Imidlertid skal jeg dog, 


